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Chambre 
des Représentants 

SESSION 1964,1965. 

15 DÉCEMDRE 1964. 

PROJET DE LOI 
relatif à certaines épreuves de recrutement qui 
étaient en voie d'organisation au moment de l'en­ 
trée en vigueur de la loi du 3 avril 1964 portant 
modification des lois du 27 juillet 1961 relatives 

au personnel d'Afrique. 

AMENDEMENTS 
PRESENTES PAR M. SAINTRAINT. 

INTITULE. 

Remplacer l'intitulé du projet par ce qui suit : 
«· Projet de loi modifiant l'arrêté royal du 21 mai 1964 

portant coordination des lois relatives au personnel d' Afri~ 
que. ». 

Art. 1 et 2. 
Remplacer le texte de ces articles par cè qui suit : 

Article premier. 
« A l'article 6, § 5, des lois coordonnées relatives au per~ 

sonnel d'Afrique, le dernier elinée est complété comme suit: 
« prenant cours à la date du 31 juillet 1961 ». » 

JUSTIFICATION. 
Il importe de préciser la date de prise de cours du délai, Le présent 

amendement tend à éviter toute difficulté d'interprétation rendue pos­ 
sible par la coordination (cf" Doc. n° 668/6 du 12 février 1964, p. 14,I). 

Art. 2. 
« A l'article 9 des 'mêmes lois coordonnées, le § 4 est 

complété par un deuxième alinea libellé comme suit : 
» Les allocations prévues au premier alinéa de l'article 2 
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Kamer 
van Volksvertegenwoordigers 

ZITTING 1961-1965, 

15 DECEMBER 1964, 

WETSONTWERP 
betreffende bepaalde wervingsexamens waarvan 
de organisatie aan de gang was op de dag van de 
inwerkingtreding van de wet van 3 april 1964 
houdende wijziging van de wetten van 27 juli 1961 

betreffende het personeel in Afrika. 

AMENDEMENTEN 
VOORGESTELD DOOR DE HEER SAINTRAINT. 

TITEL. 

De titel van het ontwerp vervangen door wat volgt : 
« Wetsontwerp tot wijziging van het koninklijk besluit 

van. 21 mei 1964 tot coördinatie van de wetten betreffende 
het personeel in Afrika. » 

Artt. 1 en 2. 

De tekst van deze artikelen vervangen door wat volgt : 

Eerste artikel. 
« ln artikel 6, § 5, van de gecoördineerde wetten betref­ 

fende het personeel in Afrika wordt het laatste lid aan­ 
ge1,,uld als volgt: « te rekenen vanaf 31 juli 1961 ». » 

VERANTWOORDING. 
De datum waarop de termijn ingaat, moet juist worden bepaald. Het 

onderhavige amendement strekt ertoe gelijk welk interpretatieprobleem, 
dat kon ontstaan naar aanleiding van de coördinatie, te voorkomen 
(cf. Stuk or 668/6 van 12 februari 1964, blz. 14-I), 

Art. 2. 
« ln artikel 9 van dezelfde gecoördineerde wetten wordt 

§ 4 aangevuld met een tweede lid, dat luidt als volgt: 
» De in het eerste lid van artikel 2 van het decreet van 
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du décret du 29 aoùt 1955 sont également octroyées si 
l'agent compte moins de 15 ans de service. » 

JUSTIFICATION. 
Nous nous permettons de renvoyer aux développements de notre 

proposition de loi n° 889/1 du 18 novembre 1964. 

Art, 3. 

A l'article 12, § .5 des mêmes lois coordonnées, le premier 
alinéa est supprimé et au deuxième elinéu, les mots : 

« Pour autant qu'ils satisfassent aux mêmes conditions de 
nomination et qu'ils remplissent les conditions prévues par la 
législation belge pour ouvrir éventuellement le droit à une 
pension de veuves et d'orphelins, les intéressés », 

sont remplacés par les mots : 
« Pour autant qu'ils soient nommés à titre définitif à un 

emploi permanent dans les administrations, corps ou organis­ 
mes énumérés au 1° du § 1'1 et qu'ils remplissent les condi­ 
tions prévues par la législation belge pour ouvrir éventuelle­ 
ment le droit à une pension de veuves et d'orphelins, les 
membres du personnel visés au§ l°" .•. » 

JUSTIFICATION. 
La disposition du premier alinéa du § 5 est absolument inutile. 

L'arrêté royal du 21 novembre 1961 n'a pas attiré l'attention des inté­ 
ressés sur le caractère facultatif de J' option définitive ( cf, question par­ 
lementaire n" 73 du 30 juillet 1964, B.Q.R, n° 36 du 18 août 1964, 
p. 1488). 

L'amendement proposé au second alinéa est une résultante de la 
suppression de l'alinéa 1" et ne constitue qu'un amendement de pure 
forme, 

Ar:t. 4. 

A l'article 28, § 4, des mêmes lois coordonnées les mots : 
« avant le 30 juin 1960 », sont remplacés par: les mots ; « sur 
base du régime en vigueur au 30 juin 1960 ». 

JUSTIFICATION. 
Le ~ 4 reprend notre proposition de loi n° 259/1 du 9 janvier 1962 

qui fut prise en considération par la Chambre le 20 février 1962. 

Le 24 mars 1964 nous déclarions: « Il me paraît indispensable de 
souligner que le nouveau § 4 vise les indemnités octroyées en .cornplé­ 
ment d'une pension d'invalidité sur base du régime en vigueur au 
30 juin 1960, les mots « accordées avant le 30 juin 1960 » pouvant être 
sujets à interprétation divergente (Annales parlementaires, Chambre 
des Représentants, 21 mars 1961, p. 4). 

Art. 5. 
A l'article 38, premier alinéa, des mêmes lois coordonnées, 

après les mots : « sous stetut », sont insérés les mots : « ou 
qui se trouvaient au 29 juin 1960 dans les conditions voulues 
pour être nommés sous statut». 

JUSTIFICATION. 
Le présent amendement tend à régler la situation de sept agents de 

l'université d'Eltsabethvtlle (cf. lettre n° 4/C.P./N.G.P./46.400/63 du 
28 décembre 1963 de M. ). Dhondt, recteur de cette université, ~dressée 
au Ministre du Commerce extérieur et de !'Assistance technique. 

Art. 6. 

1. ~ A l'article 41, § 2 des mêmes lois coordonnées, la 
seconde phrase du 5• alinéa est complétée comme suit: 

« sauf si cette interruption a éié causée par des raisons 
de santé ». 

29 augustus 1955 bepaalde uitkeringen worden eveneens 
toef!ckcnd, indien het personeelslid minder dan 15 jaar 
dienst telt, » 

VERANTWOORDING. 
Wij verwijzen naar de toelichting bij ons wetsvoorstel n" 889/1 van 

18 november 1964. 

Art. 3, 

ln artikel 12, § 5, van dezelfde gecoördineerde wetten 
wordt het eerste lid weggelaten en in het tweede lid worden 
de woorden: 

« Voor zever zij voldoen aan dezelfde voorwaarden van 
benoeming of de voorwaarden vervullen voorzien door de 
Belgische wetgeuing om eventueel het recht op een wedu­ 
wen- en ioezcnpensioen te openen, mogen, de belanghebben" 
den ... », 
vervangen door de woorden : 

« Voor zover zij vast benoemd zijn in een permanente 
bétrekkinq in de in § 1, 1°, opgesomde besturen, korpsen 
en organismen en voor zover zij de door de Belgische wet" 
geving opgelegde voorwaarden vervullen om eventueel het 
recht op een toédtuuen- en wezenpensioen te openen, mogen 
de in § 1 bedoelde personeelsleden i., » 

VERANTWOORDING. 
Het eerste lid van § 5 is volkomen overbodig. ln het koninklijk 

besluit van 21 november 1961 werd de aandacht van de betrokkenen 
niet gevestigd op het feit dat het hun vrij stond een definitieve keuze 
te doen (cf. parlementaire vraaq n' 73 van 30 juli 1964, E.V.A. n' 36 
van 18 augustus 1964, blz. 1489). 

Het bij het tweede lid voorgestelde amendement is een uitvloeisel 
van de wcqlatinq van het eerste lid en houdt uitsluitend verband met 
de vorm, 

Art. 4. 
In artikel 28, § 4, van dezelfde gecoördineerde wetten 

worden de tooorden i « vóór 30 juni 1960 », vervangen door 
de woorden : « volgens de op 30 juni 1960 geldende, rege­ 
ling». 

VERANTWOORDING. 
Paragraaf 4 neemt de inhoud over van ons wetsvoorstel n" 259/1 van 

9 januari 1962, dat door de Kamer in overweging is genomen op 
20 februari 1962. 
Op 24 maart 1964 verklaarden wij : « Wij achten het volstrekt nodig 

te onderstrepen dat de nieuwe § 4 betrekking heeft op de gezinsbijslag 
die wordt toegekend als aanvulling van een volgens de op 30 juni 1960 
geldende regeling toegekend invaliditeitspensioen. De woorden « vóór 
JO juni 1960 verleend » kunnen immers aanleiding geven tot uiteen­ 
lopende interpretaties (Parlementaire Handelingen, Kamer van Volks­ 
vertegenwoordigers. 21 maart 1964, blz. 4). 

Art. 5. 

ln artikel 38, eerste lid. van dezelfde gecoördineerde wet­ 
ten worden na de woorden : « onder statuut». de woorden 
ingevoegd : « of die op 29 juni 1960 voldeden aan de ver­ 
eiste ooorioeerden om statutair benoemd te worden». 

VERANTWOORDING. 
Dit amendement strekt ertoe de toestand te regelen van zeven per­ 

soneelsleden van de universiteit te Elisabethstad ( cf, brief n' 4/GP./ 
N.G.P./46.400/63 van 28 december 1963 van de heer J, Dhondt, rector 
van bedoelde universiteit, aan de Minister van Buitenlandse Handel en 
Technische Bijstand). 

Art. 6. 

1. - ln artikel 41, § 2, van dezelfde gecoördineerde wet­ 
ten iootdt de t ureede zin van het vijfde lid aangevuld als 
volgt: 

« behalve indien bedoelde onderbreking te wijten was aan 
gezondheidsredenen ». 
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2. - A l'article 45, § 2 des mêmes lois coordonnées. la 
seconde phrase du quatrième alinéa est complétée comme 
suit : 
« sauf si cette interruption a été causée par des raisons 

de santé ». 

JUSTIFICATION. 
Il est dè simple bon sens d'admettre que si l'mtcrruption a été pro" 

vaquée par des raisons de santé, les services antérieurs doivent entrer 
en ligne de compte. 

Art. 7. 

L'article 36 de la. loi du 3 avril 1961 portant modification 
des lois du 27 juillet 1961 relatives au personnel d'Afrique 
est complété par un second alinéa, rédigé comme suit: 

« Toutefois, les concours et examens de recrutement visés 
à l'article 6 de la loi du 27 juillet 1961. portant certaines 
mesures en faveur du personnel de carrière des cadres 
d'Afrique, qui étaient en voie d'organisation le 27 avril 1964, 
demeurent régis par les dispositions légales et réglementaires 
en viqueut à cette date. » 

J~STIFICATION. 
Nous reprenons dans cet article le texte de l'article 1er du projet de loi 

n° 906/1. 

Art. 8. 
La présente loi produit ses effets le 30 juin 1960, sauf 

les articles 1 et 7 qui entrent en VifJUCur le 28 avril 1964. 

2. -- ln. nrtikel 45. § 2. van dezelfde gecoördineerde wet, 
ten wordt de tweede zin van het vierde lid aangevuld als 
volgt : 

« behalve indien bedoelde onderbreking te wijten was aan 
gezondheidsredenen », 

VERANTWOORDING. 
Hef liot toch voor de hand dat rekening moet worden nehouden 

met de vroegere diensten, indien de onderbreking te wijten was aan 
gezondheidsredenen, 

Art. 7. 
Artikel 36 van de wet van 3 april 1964 houdende tVIJZI~ 

gin.g van de wetten van 27 juli 1961 betreffende het perso­ 
neet in Afrika wordt aangevuld met een tweede lid, dat 
luidt als vol,qt : 

« Voor de al dan niet vergelijkende wervingsexamens 
bedoeld in artikel 6 van de wet van 27 juli 1961 houdende 
sommige maatregelen ten gunste van het beroepspersoneel 
van de kaders van Afrika, waarvan de organisatie , op 
27 april 1964 aan de gang was, blijven echter de toets- en 
oetordenlngsbepnlingen gelden die op die datum van kracht 
1var:cn.. » 

VERANTWOORDING, 
In dit artikel nemen wij de tekst over van het eerste artikel van het 

wetsontwerp n•· 906/1. 

Art. 8. 
Deze wet heeft uitioerkino op 30 jll_ni 1960, behalve de 

artikelen 1 en 7 die in werking treden op 28 april 1961:. 

A. SAINT,RAINT. 


